
AR-15/M16/ 308 AR NYLON CHAMBER BRUSH - BROWNELLS 22
CALIBER NYLON HEAVY WEIGHT CHAMBER BRUSH FOR M16

Long-Wearing Bristles Won't Break Down In Solvents

Durable, tough, nylon bristles aggressively scrub your chamber; nylon tufts reach
and clean the locking lug recess. Available for M16, AR-15, and AR-10 rifles.
M16 has an 8-36 thread to directly thread into the military s Cleaning Rod, Small
Arms .

Attributes

Name: BROWNELLS 22 CALIBER NYLON HEAVY WEIGHT CHAMBER BRUSH FOR M16
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084117002
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Make: M16
Model: -
Qty: 1
Style: Rifle
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 050806030671

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die AR15/M16/308 AR Nylon
Kammerbürste

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16/308 AR Nylon Kammerbürste von Brownells entschieden hast. Dieses
Produkt ist für die effektive Reinigung der Kammer deines Feuerwaffe konzipiert. Um eine sichere Verwendung und
optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Kammerbürste entladen ist.
Halte die Kammerbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Kammerbürste nur für den vorgesehenen Zweck: Reinigung der Kammer von M16, AR15 und
AR10Gewehren.
Überprüfe die Kammerbürste regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder Verwendung.
Wenn ein Teil der Kammerbürste beschädigt ist, stelle die Verwendung sofort ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Kammerbürste nicht an einer heißen oder kürzlich abgefeuerten Feuerwaffe.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen; lass die Bürste die Arbeit machen.
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz während der Reinigung zu schützen.
Achte darauf, dass der Bereich gut belüftet ist, wenn du Reinigungsprodukte zusammen mit der
Kammerbürste verwendest.
Vermeide den Kontakt mit den Borsten der Bürste, während sie in Gebrauch ist, um Verletzungen zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Kammerbürste.

Installation:

Für M16Gewehre, befestige die Kammerbürste mit dem 836 Militärgewinde an der Reinigungsstange.
Für AR15Gewehre verwende das 832 Standardgewinde, um die Kammerbürste mit der
Reinigungsstange zu verbinden.
Für AR10Gewehre verwende ebenfalls das 832 Standardgewinde.

Reinigungsprozess:

Führe die Bürste in die Kammer ein und drehe sie sanft, während du leichten Druck ausübst.
Bewege die Bürste hin und her, um sicherzustellen, dass alle Bereiche, einschließlich der Nuten des
Verriegelungshebels, gründlich gereinigt werden.
Nach der Reinigung entferne die Bürste und überprüfe die Kammer auf verbleibende Rückstände.

Nach der Reinigung:

Reinige die Kammerbürste mit warmem, seifigem Wasser und lasse sie vollständig trocknen, bevor du
sie lagerst.
Bewahre die Kammerbürste an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Kammerbürste verantwortungsbewusst, wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmitteln und Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zur Verwendung dieses Produkts, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers auf der Verpackung oder im Produktbeileger.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Dein Engagement für sichere Handhabungs
und Reinigungspraktiken gewährleistet nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die Langlebigkeit deiner Feuerwaffe.
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Safety Instruction Guide for the AR15/M16/308 AR
Nylon Chamber Brush

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16/308 AR Nylon Chamber Brush by Brownells. This product is designed for
effective cleaning of your firearm's chamber. To ensure safe use and optimal performance, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms safely and responsibly.
Ensure that the firearm is unloaded before using the chamber brush.
Keep the chamber brush out of reach of children and unauthorized users.
Use the chamber brush only for its intended purpose: cleaning the chamber of M16, AR15, and AR10 rifles.
Regularly inspect the chamber brush for wear or damage before each use.
If any part of the chamber brush is damaged, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the chamber brush on a hot or recently fired firearm.
Avoid using excessive force when cleaning; allow the brush to do the work.
Always wear safety glasses to protect your eyes from debris during cleaning.
Ensure that the area is wellventilated when using cleaning products in conjunction with the chamber brush.
Avoid contact with the bristles of the brush while it is in use to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the chamber brush.

Installation:

For M16 rifles, attach the chamber brush using the 836 military thread to the cleaning rod.
For AR15 rifles, use the 832 standard thread to connect the chamber brush to the cleaning rod.
For AR10 rifles, also use the 832 standard thread.

Cleaning Process:

Insert the brush into the chamber and gently rotate it while applying light pressure.
Move the brush back and forth to ensure that all areas, including the locking lug recess, are thoroughly
cleaned.
After cleaning, remove the brush and inspect the chamber for any remaining debris.

PostCleaning:

Clean the chamber brush with warm, soapy water and allow it to dry completely before storing.
Store the chamber brush in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the chamber brush responsibly if it is damaged or no longer usable.
Follow local regulations for the disposal of cleaning supplies and materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional information regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's
contact details on the packaging or product insert.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your commitment to safe handling and cleaning practices
ensures not only your safety but also the longevity of your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cámara de Nylon AR15/M16/308 AR

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cámara de Nylon AR15/M16/308 AR de Brownells. Este producto está diseñado
para limpiar de manera efectiva la cámara de tu arma de fuego. Para asegurar un uso seguro y un rendimiento
óptimo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el cepillo de cámara.
Mantén el cepillo de cámara fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa el cepillo de cámara solo para su propósito previsto: limpiar la cámara de los rifles M16, AR15 y AR10.
Inspecciona regularmente el cepillo de cámara en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Si alguna parte del cepillo de cámara está dañada, deja de usarlo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el cepillo de cámara en un arma caliente o recientemente disparada.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar; permite que el cepillo haga su trabajo.
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los desechos durante la limpieza.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada al usar productos de limpieza junto con el cepillo de cámara.
Evita el contacto con las cerdas del cepillo mientras está en uso para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cámara.

Instalación:

Para rifles M16, conecta el cepillo de cámara usando la rosca militar 836 a la varilla de limpieza.
Para rifles AR15, usa la rosca estándar 832 para conectar el cepillo de cámara a la varilla de limpieza.
Para rifles AR10, también utiliza la rosca estándar 832.

Proceso de Limpieza:

Inserta el cepillo en la cámara y gíralo suavemente mientras aplicas una ligera presión.
Mueve el cepillo de adelante hacia atrás para asegurarte de que todas las áreas, incluyendo el hueco
del pestillo, estén completamente limpias.
Después de limpiar, retira el cepillo e inspecciona la cámara en busca de cualquier residuo restante.

PostLimpieza:

Limpia el cepillo de cámara con agua tibia y jabón, y déjalo secar completamente antes de guardarlo.
Guarda el cepillo de cámara en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cámara de manera responsable si está dañado o ya no es utilizable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de suministros y materiales de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el uso de este producto, por favor consulta los
detalles de contacto del fabricante en el empaque o inserto del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu compromiso con prácticas seguras de manejo y
limpieza asegura no solo tu seguridad, sino también la longevidad de tu arma de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Chambre en
Nylon AR15/M16/308 AR

Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Chambre en Nylon AR15/M16/308 AR de Brownells. Ce produit est conçu pour un
nettoyage efficace de la chambre de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sécurisée et des performances
optimales, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu en toute sécurité et de manière responsable.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de chambre.
Garde la brosse de chambre hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise la brosse de chambre uniquement pour son objectif prévu : nettoyer la chambre des fusils M16, AR15
et AR10.
Inspecte régulièrement la brosse de chambre pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Si une partie de la brosse de chambre est endommagée, cesse immédiatement son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la brosse de chambre sur une arme chaude ou récemment tirée.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage ; laisse la brosse faire le travail.
Porte toujours des lunettes de protection pour protéger tes yeux des débris pendant le nettoyage.
Assuretoi que la zone est bien ventilée lorsque tu utilises des produits de nettoyage en conjonction avec la
brosse de chambre.
Évite tout contact avec les poils de la brosse pendant son utilisation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de chambre.

Installation :

Pour les fusils M16, fixe la brosse de chambre en utilisant le filetage militaire 836 sur la tige de
nettoyage.
Pour les fusils AR15, utilise le filetage standard 832 pour connecter la brosse de chambre à la tige de
nettoyage.
Pour les fusils AR10, utilise également le filetage standard 832.

Processus de Nettoyage :

Insère la brosse dans la chambre et faisla tourner doucement tout en appliquant une légère pression.
Déplace la brosse d'avant en arrière pour t'assurer que toutes les zones, y compris le renfoncement de
la came, sont soigneusement nettoyées.
Après le nettoyage, retire la brosse et inspecte la chambre pour tout débris restant.

PostNettoyage :

Nettoie la brosse de chambre avec de l'eau tiède savonneuse et laissela sécher complètement avant
de la ranger.
Range la brosse de chambre dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de
compagnie.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose de la brosse de chambre de manière responsable si elle est endommagée ou n'est plus utilisable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des fournitures et matériaux de nettoyage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou information supplémentaire concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous
référer aux coordonnées du fabricant sur l'emballage ou l'insertion du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre engagement envers des pratiques de manipulation et
de nettoyage sûres garantit non seulement votre sécurité, mais aussi la longévité de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola in
Nylon per Camera AR15/M16/308 AR

Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola in Nylon per Camera AR15/M16/308 AR di Brownells. Questo prodotto è
progettato per una pulizia efficace della camera del tuo fucile. Per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola per camera.
Tieni la spazzola per camera fuori dalla portata dei bambini e degli utenti non autorizzati.
Utilizza la spazzola per camera solo per il suo scopo previsto: pulire la camera dei fucili M16, AR15 e AR10.
Ispeziona regolarmente la spazzola per camera per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se qualsiasi parte della spazzola per camera è danneggiata, interrompi immediatamente l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la spazzola per camera su un'arma calda o recentemente sparata.
Evita di usare forza eccessiva durante la pulizia; lascia che la spazzola faccia il lavoro.
Indossa sempre occhiali di protezione per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia.
Assicurati che l'area sia ben ventilata quando utilizzi prodotti per la pulizia in combinazione con la spazzola
per camera.
Evita il contatto con le setole della spazzola mentre è in uso per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per camera.

Installazione:

Per i fucili M16, attacca la spazzola per camera utilizzando la filettatura militare 836 al bastone di
pulizia.
Per i fucili AR15, utilizza la filettatura standard 832 per collegare la spazzola per camera al bastone di
pulizia.
Per i fucili AR10, utilizza anche la filettatura standard 832.

Processo di Pulizia:

Inserisci la spazzola nella camera e ruotala delicatamente mentre applichi una leggera pressione.
Muovi la spazzola avanti e indietro per assicurarti che tutte le aree, incluso il recesso del perno di
bloccaggio, siano completamente pulite.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e ispeziona la camera per eventuali detriti rimanenti.

PostPulizia:

Pulisci la spazzola per camera con acqua calda e sapone e lasciala asciugare completamente prima di
riporla.
Conserva la spazzola per camera in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola per camera in modo responsabile se è danneggiata o non più utilizzabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali e prodotti per la pulizia.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore sulla confezione o sul foglio informativo del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Il tuo impegno per pratiche di maneggio e pulizia
sicure garantisce non solo la tua sicurezza, ma anche la longevità del tuo fucile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Komory
Nabojowej AR15/M16/308 AR Nylon

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki do komory nabojowej AR15/M16/308 AR Nylon firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany do skutecznego czyszczenia komory Twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
optymalną wydajność, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki do komory.
Trzymaj szczotkę do komory z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj szczotki do komory wyłącznie do jej zamierzonego celu: czyszczenia komory karabinów M16, AR15 i
AR10.
Regularnie sprawdzaj szczotkę do komory pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli jakakolwiek część szczotki do komory jest uszkodzona, natychmiast zaprzestań jej używania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj szczotki do komory na gorącej lub niedawno strzelanej broni palnej.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia; pozwól szczotce wykonać swoją pracę.
Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas czyszczenia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane podczas używania środków czyszczących w
połączeniu ze szczotką do komory.
Unikaj kontaktu z włosiem szczotki podczas jej używania, aby zapobiec urazom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym szczotkę do komory.

Instalacja:

Dla karabinów M16, przymocuj szczotkę do komory za pomocą gwintu 836 do pręta czyszczącego.
Dla karabinów AR15, użyj gwintu 832 do połączenia szczotki do komory z prętem czyszczącym.
Dla karabinów AR10, również użyj gwintu 832.

Proces Czyszczenia:

Włóż szczotkę do komory i delikatnie obracaj ją, stosując lekką presję.
Przesuwaj szczotkę tam i z powrotem, aby upewnić się, że wszystkie obszary, w tym wnęka blokady,
są dokładnie wyczyszczone.
Po czyszczeniu, usuń szczotkę i sprawdź komorę pod kątem pozostałych zanieczyszczeń.

Po Czyszczeniu:

Wyczyść szczotkę do komory ciepłą wodą z mydłem i pozwól jej całkowicie wyschnąć przed
przechowywaniem.
Przechowuj szczotkę do komory w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt
domowych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się szczotki do komory, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji środków czyszczących i materiałów.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji na temat użytkowania
tego produktu, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta na opakowaniu lub w ulotce produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje zaangażowanie w bezpieczne praktyki
obsługi i czyszczenia zapewnia nie tylko Twoje bezpieczeństwo, ale także długowieczność Twojej broni palnej.
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Turvaohjeet AR15/M16/308 AR Nailon Chamber
Brushille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16/308 AR Nailon Chamber Brushin Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu
tehokkaaseen puhdistamiseen aseesi kammiosta. Turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi,
lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen chamber brushin käyttöä.
Pidä chamber brush lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä chamber brushia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: M16, AR15 ja AR10 kiväärien
kammiopuhdistukseen.
Tarkista chamber brush säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos chamber brushin osa on vaurioitunut, lopeta käyttö välittömästi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä chamber brushia kuumassa tai äskettäin ammuttussa aseessa.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa; anna harjan tehdä työ.
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.
Varmista, että alue on hyvin ilmastoitu, kun käytät puhdistustuotteita chamber brushin kanssa.
Vältä kontaktia harjan harjasten kanssa sen ollessa käytössä vammojen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien chamber brush.

Asennus:

M16 kivääreille kiinnitä chamber brush 836 armeijakierteellä puhdistusvarsien.
AR15 kivääreille käytä 832 standardikierrettä yhdistääksesi chamber brush puhdistusvarsien.
AR10 kivääreille käytä myös 832 standardikierrettä.

Puhdistusprosessi:

Aseta harja kammiin ja käännä sitä varovasti samalla kun käytät kevyttä painetta.
Liikuta harjaa edestakaisin varmistaaksesi, että kaikki alueet, mukaan lukien lukituslukkoreikä,
puhdistuvat perusteellisesti.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja tarkista kammi, ettei siinä ole jäämiä.

Puhdistuksen jälkeen:

Puhdista chamber brush lämpimällä saippuavedellä ja anna sen kuivua täysin ennen säilyttämistä.
Säilytä chamber brush turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä chamber brush vastuullisesti, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Noudata paikallisia sääntöjä puhdistustuotteiden ja materiaalien hävittämiseksi.

Lisätuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tämän tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin pakkauksessa tai tuoteinsertissä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Sitoutumisesi turvallisiin käsittely ja puhdistuskäytäntöihin
varmistaa paitsi oman turvallisuutesi myös aseesi pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16/308 AR Nylon
Chamber Brush

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16/308 AR Nylon Chamber Brush från Brownells. Denna produkt är designad för effektiv
rengöring av din vapenkammare. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Handla alltid med vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder chamber brush.
Håll chamber brush utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd chamber brush endast för sitt avsedda syfte: rengöring av kammaren på M16, AR15 och AR10 gevär.
Inspektera regelbundet chamber brush för slitage eller skador före varje användning.
Om någon del av chamber brush är skadad, sluta använda den omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte chamber brush på ett varmt eller nyligen avfyrat vapen.
Undvik att använda överdriven kraft när du rengör; låt borsten göra jobbet.
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöringen.
Se till att området är välventilerat när du använder rengöringsprodukter i samband med chamber brush.
Undvik kontakt med borstarna på borsten medan den är i användning för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive chamber brush.

Installation:

För M16 gevär, fäst chamber brush med 836 militärgänga på rengöringsstången.
För AR15 gevär, använd 832 standardgänga för att koppla chamber brush till rengöringsstången.
För AR10 gevär, använd också 832 standardgänga.

Rengöringsprocess:

Sätt in borsten i kammaren och rotera den försiktigt medan du applicerar lätt tryck.
Flytta borsten fram och tillbaka för att säkerställa att alla områden, inklusive låsflänsens urgröpning,
rengörs noggrant.
Efter rengöring, ta bort borsten och inspektera kammaren för eventuella kvarvarande skräp.

Efter rengöring:

Rengör chamber brush med varmt, såpigt vatten och låt den torka helt innan du förvarar den.
Förvara chamber brush på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera chamber brush på ett ansvarsfullt sätt om den är skadad eller inte längre användbar.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av rengöringsmaterial och produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information angående användningen av denna produkt, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter på förpackningen eller produktinlägget.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din åtagande till säkra hanterings och
rengöringsmetoder säkerställer inte bara din säkerhet utan även långvarigheten av ditt vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16/308 AR Nylonový
kartáč na komoru

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16/308 AR Nylonový kartáč na komoru od společnosti Brownells. Tento produkt
je navržen pro efektivní čištění komory vašeho střelného zařízení. Aby byla zajištěna bezpečná používání a optimální
výkon, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi bezpečně a odpovědně.
Ujistěte se, že je zbraň před použitím kartáče na komoru vybitá.
Držte kartáč na komoru mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte kartáč na komoru pouze pro jeho zamýšlený účel: čištění komory pušek M16, AR15 a AR10.
Pravidelně kontrolujte kartáč na komoru na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud je jakákoli část kartáče na komoru poškozená, okamžitě přestaňte používat.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte kartáč na komoru na horké nebo nedávno vystřelené zbrani.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění; nechte kartáč vykonat práci.
Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před nečistotami během čištění.
Zajistěte, aby byla oblast dobře větraná, když používáte čisticí prostředky ve spojení s kartáčem na komoru.
Vyhněte se kontaktu s štětinami kartáče, zatímco je v použití, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně kartáče na komoru.

Instalace:

Pro pušky M16 připevněte kartáč na komoru pomocí vojenského závitu 836 na čisticí tyč.
Pro pušky AR15 použijte standardní závit 832 k připojení kartáče na komoru k čisticí tyči.
Pro pušky AR10 také použijte standardní závit 832.

Proces čištění:

Vložte kartáč do komory a jemně ho otáčejte při aplikaci mírného tlaku.
Pohybujte kartáčem dopředu a dozadu, abyste zajistili, že všechny oblasti, včetně prohlubně
zámkového výlisku, jsou důkladně vyčištěny.
Po čištění vyjměte kartáč a zkontrolujte komoru, zda v ní nezůstaly nějaké nečistoty.

Po čištění:

Očistěte kartáč na komoru teplou, mýdlovou vodou a nechte ho úplně uschnout před uložením.
Uložte kartáč na komoru na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se kartáče na komoru odpovědně, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci čisticích prostředků a materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další informace o používání tohoto produktu se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo v příbalovém letáku.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše závazek k bezpečnému zacházení a čisticím
praktikám zajišťuje nejen vaši bezpečnost, ale také dlouhou životnost vaší střelné zbraně.


